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5. Abbozz ta’ Digriet tal-Ministru tal-Finanzi dwar id-distribuzzjoni u l-operat tal-cash registers elettroniċi u r-rekwiżiti dwar
il-cash registers elettroniċi u l-ħruġ ta’ riċevuti elettroniċi

6. L-abbozz ta’ digriet jintroduċi cash registers elettroniċi li jippermettu lill-kontribwenti li jikkonformaw mal-obbligu li
jipprovdu riċevuti.

7.

8. L-abbozz ta’ digriet jintroduċi cash registers elettroniċi li jippermettu lill-kontribwenti li jikkonformaw mal-obbligu li
jipprovdu riċevuti.

Dan jirregola żewġ tipi ta’ cash registers elettroniċi: cash registers elettroniċi bbażati fuq il-cloud u bbażati fuq hardware.
Il-cash registers elettroniċi bbażati fuq hardware huma mgħammra b’unità tat-taxxa.

L-applikazzjoni tal-klijent tiżgura t-trasferiment tar-riċevuta elettronika lix-xerrej. Din hija aċċessibbli permezz ta’
applikazzjoni, tipikament minn telefown ċellulari. Din hija għat-tniżżil, il-wiri u l-analiżi tad-data mir-riċevuta elettronika, u
b’mod fakultattiv kwalunkwe dokument u informazzjoni relatati.

Wara d-dħul fis-seħħ tal-abbozz, il-cash registers elettroniċi bbażati fuq il-cloud jew hardware se jagħmluha possibbli li
jiġi ssodisfat l-obbligu li jiġu pprovduti r-riċevuti. Il-cash registers elettroniċi bbażati fuq il-hardware huma mgħammra
b’unità tat-taxxa (TU) li l-manifattur tagħha huwa responsabbli għaż-żamma ta’ flotta tas-servizz tat-tiswija xieraq.
Servizz ta’ tiswija huwa mitlub mid-distributur tal-cash register mill-kontribwent li jħaddem l-apparat. Il-manifattur tal-
unità tat-taxxa u d-distributur tal-cash register jistgħu jkunu l-istess persuna jew persuni differenti. Il-liċenzji tad-
distribuzzjoni għall-cash registers elettroniċi jistgħu jingħataw jekk id-distributur ikollu wkoll l-applikazzjoni tal-klijent, li
trid tiġi awtorizzata wkoll.
Il-cash registers elettroniċi huma kapaċi jipprovdu data f’ħin reali li tasal permezz ta’ interfaċċa lill-ħanut tar-riċevuti
operat mill-fornitur tar-riċevuta, kif ukoll lill-awtorità tat-taxxa u doganali tal-istat. Ir-riċevuti jistgħu jiġu rkuprati mill-
maħżen tar-riċevuti bl-applikazzjoni tal-klijent sabiex sussegwentement jinħażnu fuq l-apparat partikolari. Il-maħżen tar-
riċevuti se jżomm ir-riċevuta li jirċievi għal għaxar snin. Il-liċenzjar tal-cash registers elettroniċi u l-applikazzjonijiet tal-
klijenti u l-verifika tal-konformità tagħhom mal-leġiżlazzjoni jitwettqu mill-awtorità fiskali u doganali tal-istat.

9. Wara l-introduzzjoni tal-cash registers online fl-2013, l-esperjenza operattiva ta’ dawn l-aħħar għaxar snin uriet li n-
negozji li joperaw b’mod ġust aċċettaw bis-sħiħ u adottaw l-użu ta’ cash registers online u biħsiebhom jieħdu aktar
vantaġġ mill-benefiċċji tagħhom. Issa jeħtieġ li jiġi żviluppat kunċett li jqis il-potenzjal tal-iżvilupp tal-IT u li jisfrutta s-
servizzi bbażati fuq il-cloud. Bħala aspettattiva, is-sistema għandha tkun tista’ tipprovdi soluzzjonijiet ta’ software
integrati li jiżguraw li l-apparat mhux biss jista’ jaġixxi bħala emittent tar-riċevuta elettronika, iżda wkoll jipprovdi
informazzjoni addizzjonali lill-utent. Il-cash registers elettroniċi jistgħu jgħinu jbajdu l-ekonomija u jiksbu l-purità tas-suq.
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